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Szépirodalmi , társadalmi, és^ köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét ilUtő ktelmnéuyok 
a szerkesztőséghez laUaendők. 

E lö i i z e tés i pénzftk én r e k l a m á c i ó k 
F e i g l G y u l a 

kiadó ciraére ktlldendők. 

XXVI. évfolyam. 
Felelős szerkesztő : 

JF E I < 3 - G r Y U Xa A . 
14. szám. 

A h ő s ö k . 

A/, ember i s ig törtenetében je lentékeny szerep 
jut a/ .oknak, akik kimagasló tulajdonságaiknál 
f ogva kiválnak a tömegbő l . Ez^k vezetik a né-
peket es nemzeteket — és ezeknek uevebez tüzó -
dik a siker vagy balsiker : uk bősök, okét dicső-
ség illeti. 

Vannak azonban a tömegből hangjukkal vagy 
alakjukkal kimagasló és vezetőkként viselkedő oly 
bősök is, kiket a dicsőség uern igen keres töl. 

Ók iszonyú temperamentummal mennek bele 
miudenbe, kíméletlenül keresztülgázolnak minden 
el lenállón — de csak szóval — legvörösebbek a 
vörösek közölt , l egragadozóbbak a ragadozók kö-
zött, legszelídebbek a szelídek között — de csak 
szóval . 

Ezek az á lhősök . 
Csak addig állnak elől , míg diszmeneteket 

lehet tartani. A m i n t aztán munkáról , cse lekvésről , 
tettről van szó, — akkor elhúzódnak hátrafelé. 

Prédikál ják a vizet, — de maguk bort isznak. 
Lelkesednek a közérdekekért , de a maguk m a g á n -
érdekéitől nem engednek . 

Buzdítanak egyetértésre , mert „ egységben van 
az e r ő " . De maguk az elsők, akiknek külön vé -
leményük vau és kik nem akarják engedni , hogy 
másnak a terve, gondolata , eszméje j obb legyen 
mint az övék és hogy más okosabbnak lássék mint 
ők. — ó k az elaók, akik az egyetértést m e g -
bolygat ják. 

Beszélnek testvériségről , emberszeretetroi , — 
melynek uralkodni kell minden voualou. De azért 
ók képesek arra, hogy üldöznek, gyű lö lnek , áská-
lódnak, — az édes testvérek ! 

Követe l ik , hogy minden ember egyenlő legyen. 
H o g y származás, vallás, állás, faj, ueuizeliségre 

valő tekintet nélkül minden emberrel egyenlően 
bánjunk. A szegény t, a gazdagot egyenlően becsül-
jük . — Hanem aztán megteszik ugyanekkor azt, 
hogy például kilépnek egy egyesületből, mert annak 
tagjai közé iparosok is belépnek, nekik pedig de-
rogál iparossal egy sorban állani. 

Gyűj tenek közczé lokra szóval és Írásban. 
Bizonyít ják , hogy az ember kötelessége az önfel -
áldozás. A d a k o z z u n k hát erre is, amarra is. H o z -
zunk áldo/.atokat, segítsünk a különféle szegénye-
ken. Ők maguk persze lehetőleg nem áldoznak, 
hanem inkább ebből kifolyólag mel lékjövedelmet 
keresnek. 

Sőt még arra is képesek ezek az á lhősök, 
hogy arra biztatnak, hogy egyik vagy másik őzé i -
ért mindenünket , ha kell életünket is töl kell á l -
dozui . 

Lépre is megy az ember . Követ i a sokaság 
s lelkesedve a nemes czélért föláldozza magát. 

Ók azonban az első vér láttára szépen bátra-
vouuluak és igyekeznek a zavarosban halászni . 

i lyen alakokkal uton-ui ié lou találkozunk. Is -
merjük őket és m é g i s : va lamiuthogy lelkesedni 
tudunk a színpadon levő szép l ie leuáért , bár jói 
tudjuk, hogy színpadon kivül az a i le lena egy 
öreges nénike, — épugy lelkesedünk az a lhosök-
ert, mert husszerepüket pompásan adják. 

Amint a szükség ki vauja, o lyan paprikásan 
vagy mézesen, követeiden vagy mélabúsan, ö r ö m -
teljes vagy kesergő hangon játszszák a bosszerepet 
— és e / é r i nálunk visszhangra találnak. 

Aztán még azért is, mert utóvegre m m akar 
seukisem rosszabbi ik látszani, mint ok mutatják 
magukat . 

Mindenki azt akarja, hogy ő t emberszerető-
nek, j ónak , önzet lennek tartsak. 

Senki sem veszi szívesen magára azt az ó d i ° 
umot, hogy ö embergyűlö lő , önző , haszoulesÖ, g ő g ö 
ma jom. 

Természetes tehát, hogy úszik a viz folyással 
az álhős után, pedig j ó l tudja, h o g y h a viz e l l e u 
kell úszni, akkor nem az lesz elöl , aki v izmentéu 
vezet. 

A z álszégyen, az együgyüség , a g y e n g e s é g , 
avagy az elvakultságuak Köszönheti anvnyi sok 
nagy dob, h o g y az emberek ugy kisérik, mintha 
első hegedű volna. 

A z álhősök vezetnek. 
A z igazi hősök meg rendszerint csöndesen 

szemlélnek és gyöuyörködnek az á lhősök pompás 
játékában. 

A z igazi hősnek csak akkor j ön meg az ideje, 
mikor cselekedni kell. 

A tettek mezejéu van az Ő helye és nem a 
szóv i rágok kö/.t. 

A veszély az ő eleme, melylyel s zembe szá l -
lani csak hősnek ö r ö m e . 

A szenvedés és nyomor viselésében ö az első : 
az igazi hős ö n m a g a fölött uralkodik . 

Ó nem les hasznot, ö igazán önzet len . 
Vajha az emberek mindig az igazi hősöket 

követnék, a Messiásokat — és nem szuladiiáuak 
anynyit az á lhősök, a farizeusok után : sok c sa l ó -
dás e lmaradua tőlünk ! 

K. 

V á r o s i k ö / g y ü l é s . 

A város képviselőtestületének e hó 5-éu tartott 
közgyűlésére nagy számban gyűltek Össze a város kép-
viselői, mert fontos tárgy volt napirenden, — az utcza-
burkolás és az azzal kapcsolatos kövezetvám kérdése -

T á I 0 a . 

N a g y m a g y a r o k é l e t e . * ) 

— BfnodokJKU-k könyve. — 
Benedek Elek ütkötetes munkájának első könyve 

fekszik itt előttünk. A könyv most indul el útjára s 
a magyar olvasóközönségnek bizonyára nincs szüksége 
magyarázatokra, hogy megértse, mit akart Benedek 
Elek eme nagy munkájában megcsinálni P Mikor egy 
erős, tiszta, szinte fanatikus hazaszeretetben égő lélek 
szól a többi magyar lélekhez, akkor a magyarázó iga-
zán a legfeleslegesebb személy. Nagyon szomorú volua 
az mindnyájunkra, lia egyszeriben meg nem értenénk, 
milyen czélt szolgált Benedek Elek, mikor a nagy ma-
gyar emberek életét könyvében lerajzolta. Hogy mi-
csoda czéljai voltak, mikor lelkünket a mi rettenetesen 

•) A Nagy magyarok élet«£üt kúietb»n jelenik meg. Et»6 
k&tnte Attila, Aipád, 8».ont István. Szent LéaMé, hönyvos kálmán 
IV. Béla, Nagy Lajos, Hunyadi Jé*...., Mátyáx király, Werbőczy 
István, Zrínyi Mikién, a szigetvárijhő*, Tinódi Lantos Sebestyén 
Hatassa Báliut ós Báthory István (életéről szól. Egy kötet ára 
diszkötésben 6 korona. 

szoiuorujviláguukból tölemelle a nagyokhoz, az örökké 
eiókiiöz. A könyv minden soráu atluklet az a lorro 
eizes, mely az uó szivei eltöltötte, mikor rajzói la ezek-
nek az alakoknak eletét, sorsát, kik tehetségben, elmé-
ben, erőben igeu kűlonbozok valanak, de testvérek 
voltak abban a torró, mindeneket egyesitó szeut tűz-
ben, melynek neve hazaszeietet. 

A könyv utbau vau s bizonyára elér otthouaba: 
a magyar szivekbe. Mi csak arról próbáluuk szaiuot 
adui, uuut sikerült Benedek Elekuek a uiaga elé tűzött 
ezé Íja. 

Azt már a könyv cziinlapjau latjuk, hogy igeu 
szerencsés kézzel uyult a dologüjz. Olyan alakokat 
valasztolt ki, kikben a lajtiak minden eidiiye es saja 
lossága szinte inkaruátva vau. Attila, Árpad alakja 
természetesen még a mundaba vesz, de mar S M U I 
Istvánnál a világosan s éleseu látó szem is dolgozik 
A nagy király téuyes életében mar ott vauink a s o i e 
les, borongós aruyékok. Alar megkezdődik az idegen 
lélek hodilasa. lio.ualyosau, ködtatyoiou keresztül mwu 
lia már szemünkbe tűnnek a jövendő, mikor imudaz >k 
az idegenek, kiket a magyar türeiein és uobiliUs n c 
tűr, uralkodni akarnak rajta. Jón Szeut L u z l o , kinek 
hódttóau nemes alakjat ritka szép színekkel testi a 
szerző. Kóuyves Laliuáti, IV. Béla, Nagy LÍJOS, N<; 

idegen vérből való király, ki megmutatta, mivé lehet 
az uraUo lo, ha léieivöen, goud lUozasbau és érzésben 
össze tud oivadui ue.niel-vei . ó l e u l u t a s uélkul adta 
ál magat a nemzetnek, a ueinzet pedig nagygya tette 
ót. A lelküket ajándékozták egyiua»uak s egymás altal 
leltek dicsőkké, uagyokka mindörökre, l iunyadi János , 
a kereszteny vuéz^k ós lovagok ideá|», Matyas, kora -
uak legnagyobb uiaikodoja. Werbőczy István, kinek 
eleleve> az író kuiouos szeretettel togiaíkozik, Zriuyi 
Miklós, a szigetvári hós, Tmódi LauUs Sebestyéu, 
Balassa Bánni, a szerancsélieu ua^y poéta és Báthory 
Utvan trdetyi fejedelem. 

Bunoryval végződik Benedek Elek inuiikájauak 
első kötete, fi 0s/,avaban lobbek kozt azt mondja, hogy 
k >uyvet az ujusagnak szát la «s iras közben kűlouös 
g.ni.tjH volt rea, liogy a népiskolai műveltséggel bíró 
e nber is megertse annak minden sorát. S valóban meg 
is érti mindenki, tüdős és luditlau egyaráut, kit lelki 
kapocs f«z azokhoz a dicső, örökké élő alakokhoz, kik 
Hrmedek könyvében előttünk iu jgjeleuuek. Szava . leleg, 
alhat * és le.kes, mondatai világosak, allálszőak, képei, 
uasoiila ai plasztikusak tisztán s mindig m igyatok 
Altalabaii keves írónk van, kinek inagyarsaga oly köz-
vetlenül tarul na elébünk, mint éppen a Beuedek Eleké. 
Üig a lélekből a papírra jut valami, sok minden szo 

íuüüüüitigsögtík, íuirutu*. szavrar-
Köhöges, skrofulozis, influeuiü 
eáica tanár ét o r ra által aaponta ajánhrtL 
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E l ó f i i e t é s i á r : 

Egész évre H korona, félévre 4 korona 
negyedévre íí korona, egyes szám ára 

5ÍU fillér. 
Ny itt tér sora 4 0 fillér. 
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Úgyszintén elfogadta A többség a helypénzbérletre 
nézve Koctor Károly ajánlatni 

A halászati jog bérbeadására azonban uj árlejtés 

tog tartatni. 
Több jelentéktelen ügyet intéztek még el és este 

»/é7 Órakor a közgyűlés véget ért. 

Városi ügyelt. 
794, 

Hirdetmény 
A/, ors/á :os kntli. tauiiúi segély alap javáru adományokat 

•I fogad a polgármestei i hivatal. 
kös/eg, IJ»i'ö inárczius )•<• i 7-én. 

l>r. SíssdVÍcs, 
polgármester. 

Hirdetmeny. 
Szölöveaazök, sz.Möoltványok é* liaazuált szőlőkarók behozatala 

körüli eljárás. 

M. kir. földwivetésügyi miniszter. 9.:><>e2, »05. VII I .— 1. sz. 

Yaavurmegje ulispanjának H/.ombatlielv. Mull év november hó 

i'y-éu h/. a. keit feltörje*zléaére értesítem ali páu urat, liogy 

Yusvármegve területének a azölü vesszők, szölöoltvúnjok es Ii.i.-z-

ualt szölok.irók lorgalnia szempoiitjáliól való szabaddá tóiele iránt 

ónak alnaii az esetben iutéitkedlietuéiii, lia uz a törvén\liutosúg 

i'gi'Bz terilletcie, vagy annak valamelj kwziga/.gutásilug határolt 

részére, pl. egyea já> :<aokra legíeljetib egy-ket közaég kivé elévül 

kitántatiiek. A turvi u\ liutú-án'i lu/.oti.-ng ide vonatkozó határozata 

ellen a/ouban az érdekelt ko/.»r,rok oly nagy s/uuii>an lo^lailak 

állást. es ennek al.tpjáii aunyi kivétel kivárna, ik, bog) az eset 

leges s/atiad forgalomból ki/árt községeknek a közlekedési válla-

latuk altul való 11 \ ti vánttiriásu s tlletuieg a forgalmi korlátozás 

ellenerzese a lehetetlenséggel \oina hutároi. Nehogy azonban uz 

t . vényben leio urgalmi korlátozás M érdekelteknek a szolövesz-

s i k e> szol oltványok beszerzéséi a szükségen felül megnehezítse, 

I' liiit liua/oui alispán urat, hogy az azok szállításához szüksége • 

giuvltáuyokal mindazon községekre nézve, a melyek u forguloiu-

tiak s/abadda tétele ellen állást nem foglallak, a saját hatásköré-

leii esetről-esetre kiállíthassa. Az alispán ur szorosan feleios azért, 

li g_> o a k a. elébb érintett községekre nézve állitson ki s/állilá-i 

igazolványokat s hogy azokba a községekbe, a melyek a szabad 

t- r. iloui ellen nyilatkoztuk, azollővess/.ők, vagy azöllooltványok 

be ue vrte-seiiek. Budapesten, lauti. évi niárcziu* 13-án. A mi-

- IM ui> t;bizásábi'l : l*obokay Lajos s k., miniszteri tanácsos. 

\ aUmenny i járási Cos-olgahiró és polgármester, ki'zségi és 

körjegyző uraknak ós valamennyi községi elöljáróságnak a l< g-

•trleaebb kőiben leendő közzététel és jövőbeni alkalmazkodás vé-

gett kiadom. Azon községek, melyek a bohozatal ellen tiltakoztam, 

a következők : 

1. A szombathelyi járásban: FeUöszilvágy, A Isószilvágy, 

s»Ha és köveakut. 

i A kőszegi járásban y Kohoiicr, Boaaok, Óho.lá«r, Csajt a, 

\ «r<f hodá-z Szabar és Inczéd. 

3. A sárvári járásban : Sárvár, Felnópaty. Jákfa, Vámos-

család. 

4 A czelldöoiölki j á rásban : Jánosháza, Tokorca, Kgyhá-

7 skeatő, Várkeszű, Caönge é* 0»tliasszony fa. 

6 A körmendi j á rásban : Pinkámiudazent, NéaetbQka, 

Lovaazad, Ném-taárosluk, Karác»fa, Kertes. 

0 A szentgotthárdi járásban . Hadafalva, Horvátfalva, Nagy-

falva, l'ócafalva. Németlak, Ola-zfalva, Felsöazölnök, Knrkafó, 

Magasfok, Marokrét, Ritkaháza, 8zeutmátjA« 

7. A németujvári járásban Nénietujvár. 

» A felséőri járásban : óvár , Kiaazentraihály. Újfalu, Nagy-

liénietasautmihály, Velege, Méretű, Suinfalva. Ktahsras/tos, Sáros-

szék, Qyepüfüzea, Kiscziklin, l'inkuniiiid-zent, Jobbágvujfal i, 

Dobra, Pöazönj, Nagyharaa/tos 

Szombathely, laoü. évi márezius 22-én. Be/erédj Istviiu ak., 

alispán. 

«o5, 1W6 

Fönti rendeleteket közhírré teszem. 

Kőazeg, 1906. áprilia 2-án 

I)r. Sissocic 
polgármester. 

kott elkallódni s tájdalom, néha a legértekesebb, leg-
jobb dolgok kallódnak el Benedek Kleknél mindig hü 
fotográfiája a szó a gondolatunk, mert nagyon közvet-
lenül gondolkozik s inert sohasem ir le semmi olyast, 
a mi teljes világosságban és tisztaságban nem áll 
előtte. 

Ezt olyankor látjuk leginkább, mikor a szereplő 
nagyok korát, környezetét rajzolja. Arczképet rajzolni 
tollal már magában is nagy művészet De még sokkal 
nehezebb ezt az arczképet a maga korába és milieujébe 
b< állítani. Benedek igen jól ért a kortestéshez Alak 
jai s e h o l sem állnak magukban, levegő nélkül. Mindenütt 
ott van velük a világ, a melybeu éltek s azok a kisebb 
emberek, kik körülvették őket. Ezeket a mellékalako-
kat, egy pár odavetett szóval, de mesteri kézzel jel 
lemzi. Lelkesiiltsége, tajszeretete stílusában, előadásá-
nak módjában ragyog, de a jellemzésben sohasem ra-
gadja tulságokba. Objektív marad mindig és minden-
kivel szemben. Igaz emberekről ir, igaz lélekkel 

Mert a ki uem ilyen volt, annak nem is jutott 
hely Benedek könyvében, mint a hogy meg is írja elő-
szavábau! „a lángész, a nagy tehetség egymagában 
nem állitható példaképül az itjuság e lé : a ki Isteutől 
nyert tehetségét nem használta hazájának, embertár-
sainak javára ; a kinek cselekedetei nyomán romlás, 
pusztulás (akadt; a kinek élete íolyása a közerkölcsö-
ket niegmételyezé, — e könyvben helyet nem találhat. 

Ebben a könyvben a nagyság legtöbb mértéke K 
belső, lelki érték. A ki embernek igazi einber: haza-
finak igazi hazati vo l t ; a ki tudott hevülni neiues esz-
ményekért, igaz lélekkel, oreje, tehetsége legjavával 

Hirek. 
— Műremek a városházán. Nemrégen m<t 

varos kozg} Ülési termében éktelenkedett egy vi i K 

vászonnal bevont nagy asztal, mely a tereiül,eu** . 
helyet loglalt, hogy a képviselőknek ott alnr ie|H" (" ) ' 
el. Ezért a nagy asztal lekerült a tüldsziuti helyi!' i 
Alivei pétiig a viaszkos vászontakaró kezdett leoiul ' 
azt levetették és ekkor kellemes meglepetés én 
városhazát. Kitűnt, hogy az asztal valóságos luüreiu { 
tedőlapja háromszögekből van összerakva, a sze^-' 
pedig apró körökből. A munka azonban még gyaluiay^ 
voll és festetlen. Luuscli as/.talos a polgármester t 
delésére az aszta t megiisztitotta és rendbehozta s i / " 
ott díszeleg a város tanácstermében. Szakértők v f 1 

u.énye szerint megér 12»)0 koronát is. 

— Uj virilista. Qlatzhoj»r Samu elhunyuVaJ 
városi virilisták soiában üresedés állott be. Heii'rf/* 
most viriiis jogon a legközelebbi póttag Uju /• e 

Karoly hivatott be a képviselőtestületbe. 
— Hymen. Dömötör Lajos, a lékai berezegi ura-

dalom keruletenek penztárnoka eljegyezte A'yulu^u 
István nagycsömotei körjegyző leányát Jolánt. _ 
tuláluuk ! 

Uj telekkönyvvezetö. Az igazságügy miniszter 
l'tczöly Gyula komat outi loi vényszéki segedlelekkönyv-
vezetut a kó.szegi kir. járásbírósághoz telekköiiyvveza-
tóvé nevezte kl. 

— Vadaszonkentesek. Vadászönkénteseink a győri 
tmkéulesi iskolából t. Iió 1-vel ei keziek meg a helybeli 
vailászzászlóaljhoz. Az iskolai záróvizsgák jól sikerül-
tek., mert a II önkentes köznl y kapóit két-két csilla-
got, kettó pedig egyet-egyet. A1 vadászok lettek : O.ikler 
Éerencz, Vasárhelyi Karoly, Koczor Elek, Nagy lvau, 
Spon Józset, Nosziopi Gusztáv, Halász Géza, Schlama-
dinger István, Törzs A r i h u r ; órvezetók : Somogyi 
Benjámin es Szurovy Eeiencz. 

— Korcsmai verekedes. Mijlt vasárnap délután 
egy királyuti bonuórésbeu világraszóló verekedést reu-
dezett ket utas legéuy. A kozb»jovő rendölt is inzul-
tálták s mikor ez védelmére kardot rántott, a jelenlevők 
még a rendőrt össze is szidlak. Ily körülmények kö-
zolt természetes, hogy a rendőr nem tudta megakadá-
lyozni, hogy az egyik verekedőt a másik bicskájával 
jól megszurkalia. A vadaszlaktauyaból kivonult készült 
ség állította helyre a reudet, mire az eközben megerő-
södött rendőrség a sebesültet elszállítottá, a bicskázót 
pedig bekísérte. 

— Vasári forgalom. A múlt héttőn tartott or-
>zagos vásár sok embert hozott be a várósba és élénken 
tolyi a vásárlás a salrakuál. Az allatvásár azonban 
aranylag lanyha forgalmú volt. Fólhajialott l-'OJ szarvas-
marha, l o7 ló, at)() sertés. Eladatott 4 t() szarvasmarha, 
81 ló és 25" sertés. Az árak meglehetős magasak 
voltak. 

— Állattenyésztésünk. Múlt hó végén tejezték 
be városuukbau a haszonállatok összeírását és ugyan-
akkor vizsgálta meg az állategészségügyi hatóság a 
tenyészállatokat. Az összeírás szerint az állatállomány 
4Utt tehén és üsző, -ti bika, J'J kocza és 1 kan. Te-

' nyésztés szempontjából megvizsgáltatott 10 bika és 1 
kan, ezekről egy bika kivételével a tenyészigazolvá-
nyok ki is adatlak. 

— Agyagproba A keramitgyár a várossal az 
utczaburkolas űgyeben összeköttetésbe lépvén, figyelmes 
lett a városi téglaégető környékén található agyagra, 
mely a keramitgyartasra alkalmasnak latszik. A gyai 
kérelmére a polgármester agyagmiutákat küldött be s 
azt a köbanyai keiamitgyárban kipróbálják. Nem lehe-
lellen, hogy a város utczaburkolása saját területén ta-
lálható anyaggal tog eszközöltetni, ami egyúttal a vá-
rosra nézve uj jövedelmi torrast jelentene. 

— A probakut. A város a szabadalmazott „Kv 
pid* kutszerkezetból próbarendelést eszközölt. Az 
érdekes szerkezet már megérkezett s a napokban állít-
ják be a városmajorban levő kútba. A próbaidő pár hét 

és lu a próbakut beválik, tokozatosau ki kellene 
cserélni összes közkutainkat, melyek ugy közegészségi 
mint szépészeti szempontból nagyon is kitogás ala esnek. 

— Rejtelyes eset. A legutóbbi országos vásárt 
követő éjjel veres barcz tolyt le a ketiielyi erdő szélén. 
Kedden reggel az arra gyakorlatozó honvédek véres 
ruhadarabokat, véres husángokat és egy véres bicskát 
találtak ott. A rendőrség erről érteMttetvén, a hely-
színen megkezdte a nyomozást. A megelőző éj|el pedig 
a Keglovits-téle vendéglő istállójában egy súlyosan se-
besült embert találtak, aki botűtések és bicskaszurá-
sok által halálosan megsérült és mindeddig eszmélethez 
nem tért. A nála talált Írásokból megállapittatoU,k")tf 
az illető Baltyár Józset kópházi (Sopronmegye) nwvUv 
hajcsár. A rejtélyes ügyben a nyomozás folyik. 

haladt a legfőbb czél telé, mely nem lehet más: e ha-
zának üdve, boldogsága; a ki e hazáért élt, dolgozott, 
nagyokat cselekedett, szóval, tollal, karddal, vésővel, 
ecsettel, s ha világi hatalom voll a kezében, e hata-
lommal a nép javát munkálta mindig: hely illeti a nagy 
magyarok Pantheonjában. 

Am e nagyok életének rajzában, a szeiényebb 
tehetségű, kisebb munkakörben dolgoző hazafiak nagy 
seregével is találkozik az olvasó, azokkal, kik a maguk 
tehetségének mértéke szerint, becsületes lélekkel mun-
káltak a haza (Ülvén : nemde illő, hogy nevük, emlékül 
a nagyok, a legnagyobbak mellett, a jelen s jövendő 
nemzedékek lelkében megmaradjon P* 

Szebb és igazabb útravalóval mi sem bocsáthatjuk 
el a könyvet. A nagy magyarok életének töiténete 
a tényes lapok mellett telve van súlyos, keserves küz-
delmekkel. Küzdelmekkel, melyeket legnagyobbjtink, 
legjelesebbjeink folytattak s melyeknek oly gyakran 
áldozatul is esének. Enuek a munkának igen sok lapja 
telve vau annak a tenséges tragikumnak leírásával, 
melyet Rákósi Jenő igy tejez ki egyik drámájában : 
egye^k bukásán egy nemzet feltámadása. Sokszoi kel-
lett áldozatul adnunk azokat, kik legjobbak és legne-
mesebbek voltak mindnyájunk közt. Láttuk a lronta-
lanságben sorvadó lelkeket s szivünkbe nyilallik az 
üldözött bujdosók éneke. Ott áll a vérpad, amely hősök 
vérétől piros, ott a bitó, melyet nnrtirok halála ava-
tott szentté; de végre egyesek bukásának árán mindig 
a nemzeté lett a győzedelem és a diadal. 

Le ugy el Laura. 

— Viharágyuk keszenletbe helyezése iránt mai 
inegtöi téutek a szükséges iutézke lések. Legközelebb a 
viharágyutölügyelő szervezi hadseregét és jöhet akkor 
a zivatar: Irarczkészen találja a vilrarágyuütegeket. 

— Szabadságon. A tanuló ifjúság húsvéti szünideje 
már kezdetéi vette és húsvét uláu szerdáig tart. 

— A nemezgyár munkástelepe. Mint értesülünk, 
az itteni nemezgyar a iiuiukáslriány megszüntetése vé« 
i,elt munkástelep létesítését vette tervbe. A munkás-

telep legalább 20 uiunkasházból fog állani, atuely házak 
ev múlva a munkások tulajdonába mennének át. 

Ily uiódou akar a gyár jómódú és használható inun-
kásnemzedéket nevelni. A gyárnak eme terve ugy 
közforgalmi, mint iparfejlesztési szempontból nagyon 
Ügyelemre méltó. 

— Terzene. A kőszegi zenekar húsvét hétfőn, 
április hó Ití-átr délután ó órakor a Lenner-téle kávé-
ház előtt térzeuét tart. 

A közgyűlés elején a polgármester meleg szavak-
ban emlékezett meg az elhunyt Glatzhofer Samu városi 
képviselőről, aki 28 évig inezóteliigyelő is volt. 

Euilókét a közgyűlés jegyzőkönyvileg megörö-
kítette. 

Helyére íuezőtelilgyelőnek Fuchs Jánost válasz-
totta meg. 

Nagy vitát idézett eló az utczaburkolás és a kö-
vezet vám. 

Ez utóbbi különöseu sok érdekkel van vonatko-
zásban s igy természetesen neiu talalt kedvező fogad-
tatást. 

Még az utczaburkolást egyáltalában is kérdés 
tárgyává te l ték; Stoca Ferencz városi képviselő hang-
súlyozta a város csekély forgalmát, daczára annak, 
hogy a statisztika szerint az idegen határról a városba 
járó togatok s jármüvek évi átlaga megközelíti a negy-
veuezret, a tölhajtott állatok száma pedig a nyolezezret. 
A vasúton érkező áruk súlya pedig évi átlagban több 
mint 1 millió rueterinázsa. 

Azt is állította a fölszólaló, hogy Kecskemét vá-
rosnak kivételesen a kocsiutbiukolatot. oly árban ké-
szítik, mint ruáMitt a gyalogjárdát. Hiszen a betonalap 
maga kb. 4 koronába kerül négyszöginéterenkint a ho-
mokréteggel, hol van aztán még a keramit anyaga, 
auuak szállítási költsége, lerakása és a hézagoknak 
kiöntése Y — ez aligha kerülhet ki 3 koronából! 

A képviselőtestület azonban a nyilvánvalóan téves 
informácziókra nagy >bb súlyt helyezett, mint a mű-
egyetem, valamint a keramitburkolatot alkalmazó vá-
rosok tölvilágositásaira és bizalmatlan lett a keramit 
iránt. 

Ez okból nem fogadta el a bizottsági java^atot, 
hanem ujabb részletes ajánlatokat kivan. 

Az űgy további előkészité.-ére é> különösen a ko-
vezetváui-tarita kidolgozására pétiig nagyobb bi/.ott>a-
got küldött ki. 

Csak aztán a bizottság tagjai az ülésekre el is 
járjanak, nem ugy mint a gazdasági s pénzügyi bizott-
ság, mely oly csekély számban jelent meg az ugy elő-
készítésére, hogy Szova Ferencz fölszólalásábau meg 
azt is kétségbe vonta, hogy a javaslat a bizottságtól 
ered-e! P 

Hát a kövezés ilyen foimán uehezeu megy. mikor 
a szakvéleményeknek érteke nincs. 

Igazáu megnyugtató dolog, h cy >gaI*M> k k.r-
kemencze építése már eliiit»- i-: r ». i* ur? mi-
niszter jóváhagyta a var,* b»ur. 'tau.L t.n ; t LiüxjrL 
tudomásul veit 

Uj téglásmestert is aik&imázott • r i t j * ; - rre lenz 
majd bízva a körkemencze kazeléae ÍJ. 

Elhatározták, hogy az alapítványok némely érté-
kei magyar koronajaradékn k <nvertálta^sanak és hogy, 
amaz alapok, melyeknek határozott rendeltetése nincs 
az elhagyott gyermekek segélyezésére fordíttassanak. 

K tárgynál Frf^Ur Lajo> képviselő ellenzése foly-
tán a boszuiai hadjaiat alkalmával ínségesek segélye-
zésére gyűlt o " z e g fölhasználásához a közgyűlés nem 
járult hozzá. Ez az összeg annak idején megmaradt, s 
a tanács ugyancsak az árva gyermekek segélyezésére 
szánta. A java>lat azonban azzal az indokkal, hogy jó 
lesz másra, elvettetett. 

A katouai őrház építésére Mülltr Ede ajánlata 
fogadtatott el. 

Az alsó erdőbeu termelt fanemüek eladása elha-
tároztatott. 



— Hangversenyek. A kőszegi nemzeti zenekar 
ma vasárnap, a kőszegi szalonzenekar pedig húsvéthét-
főn április hé 16-án a sörcsarnok termébeu hang-
versenyt tartanak. Ez utóbbinál belépő dijak is l-sznek. 

• Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő születési 
és halálozási eseteket jegyezték be : 

Születés. • 

Április 1-én: Balikó Hermán és neje Kappel Ka-
talin leánya Katalin, evang. — Koczor Károly és neje 
Weholer Katalin leánya Katalin, evang. — Németh 
Fereucz és neje Odovits Rozália fia Ferenez, rkath. 

Április 7-én : Keglovich József és neje Kuzmits 
Mária fia Rikárd, rkath. 

Halálozás. 
Április 3 -án: Simeth Mihály 7» éves, aggkór. 

Különfélék. 
* Meggyőző példa. A triedlandi csata előtt 1. Na-

póleon császár a vezérkara kíséretében kilovagolt, hogy 
a környéket megismerje. Egy tiatal, Chlapowski nevű 
gróf volt a vezetője. Napoleon abban a hiszemben, hogy 
egy si'ép rétre kerül, át akart lovagolni rajta, de a 
vezetője figyelmeztette, hogy teneketlen láp van előtte 
és nem rét. Csakhogy a császár makacs és türelmetlen 
természetű volt, nem hitt neki és már azon volt, hogy 
csak azéit is neki vágtasson a rétnek, amikor a len-
gyel hatalmas ugrással megelőzte. Alig lépett a ló vagy 
hármat, a lovasával együtt elmerült a mocsárban és a 
lengyelt csak nagyon nehezen lehetett megmenteni ; a 
lova odaveszett. Á császárt ez meggyőzte és most már 
más útra tért. 

— Karmesterek fizetese Amerikaban. A mi nagy 
primadonnáink fizetése is csekélynek mondható uémely 
némely amerikai karmester díjazásához képest. így 
például Safonovot, a new-yorki tilhai monikus konczer-
t k vezetőjét, évi lOo.OOO korona fizetéssel három évre 
szerződtették Weingartner, a new-yorki szimfonikus 
orcheszter tizenhat hangversenyének vezetéséért 60 000 
koronát kapott. Hogy miként emelkedtek a karmesteri 
fi/.etések Amerikában, arról Gericke Vilmos esete nyújt 
fogalmat, aki tizenhárom évig állott a bostoni szimfoni-
kus hangversenyek élén. Gericke hatvanezer koronát 
kapott évenkiut, ami abban az időben nagyon méltá-
nyos jövedelem volt. Elődje ez állásban, Ntkisch Arthur 
volt, aki ma bizonyára ezen összeg ötszöröséért sem 
vállalkoznék erre a szerepre. A karmesteri tizelések 
ezen folytonos emelkedése komoly aggodalmat kelt Ame-
rika zenei köreiben, mert lehetetlenné teszi a zeneegye-
sületek tün ii maradását. 

* A Babel-tornya romjai. A Bábel-tornyának még 
most is hatalmas rommaradványait az ottan körül lakó 
arabok Birs Nimruduak, vagyis Nimród-tornyának ne-
vezik. A torony történetéről érdekes felvilágosítást ad 
az a két feliratos cseréptábla, amelyet ásatások alkal-
mával a rumok közt találtak. E cserepeken azt adja 
elő a bibliából is ismert Nabukodonozor, hogy .a föld 
két lángjának eme templomát", melyet egy előtte ural-
kodott régi király 42 sing magasságra épített föl, de 
aztáu csucsa összedőlt, ő, Nabukodonozor újra kijavít-
tatta. Ebből tehát kétségtelen, hogy az úgynevezett 
Bábel-tornya eredetileg templom volt, még pedig nyil-
ván a Bal vagy Bel templom i. Legújabban egy ame-
rikai régészekből álló társaság szándékozik az óriási 
romokat ala|>osan átkutatni. 

— Neyer monda a teremtésről. Érdekes hit van 
elterjedve némely néger törzs között. Réges régen — 
ugy mondja a legenda — az emberek uiind feketék 
voltak, jött a.'.onban egy nagy özönvíz, mely kipuszti 
totta az emberiséget, ugy hogy csak hárman maradtak 
életben. Egy ízben megjelent előttük az Ist» n s rámu-
tatva egy nyitott kútra, megparancsolta, hogy ugorja-
nak abba bele. Az egyik rögtön követte a parancsot 
s beleugorva a kútba, onnan megtisztulva, fehér bőrrel 
került ki. Erre a másik is bátorságot vett macának s 
beleugrott a kútba, de a viz már zavaros volt s nem 
tisztulhatott meg teljesen, ugy hogy barna bőrrel kei ült 
ki a kútból. Most már a harmadik is megbánta hahó 
zását s a kútba ugrott, de a viz már oly zavaros és 
piszkos volt, hogy a bőre fekete maradt továbbra is. 
Innen származnak a különböző sziiiü emberek. 

* Négy gombostű. A lengyel emigránsok előkelő 
köreiben, Párisban, R. grófnénak egy melltitje egy 
időben nagy feltűnést keltett. Ilusz gyémánttól körül-
véve egy üveggel leborított drágakőn négy görbe, rozs-
dás gombostű látszott, amelyek csillag alakban voltak 
egymásra illesztve. E különös ékszerhez a következő 
történet fűződik: A giylné férje évekkel ezelőtt abba 
a gyanúba keveredett a hazájában, hogy veszedelmes 
politikát iiz és egy éjjel, minden különös kihallgatás 
nélkül kiragadták a családja köréből Egy távol eső 
várba vitték és ott egy sötét, nedves börtönbe vetették. 
A szerencsétlen ember megfosztva látta magát minden 
segítségtől. Haiálos csendben s mintegy eltemetve a 
sötétségbe, nemcsak az erejét érezte fogyni, de az el-
méje is megzavarodott — kimondhatatlan aggodalom 
fogta el ; már nem a biráitól — önmagától félt. E ve-
szélynek tudatában minden igyekezetével azon volt, 
hogy valamit találjon, ami kiragadná a tétlenség és 
egyedüllét kettős kínjából s megóvná a teljes megőrü-
léstől. Négy gombostű, amely véletlenül benne volt a 
kabátjában, elkerülte kínzóinak a figyelmét, e,z a négy 
tű mentette meg. Komor börtönének a földjére szórta 
és újra megkereste Mindig újra és újra megismételte 
ezt a játékot, napokig ülve, térdelve és a kezeivel ta-
pogatózva. Ez a rettenetes játék - hat esztendeig 
tartott míg végre egy nagy politikai esemény meg-
nyitotta bortönének ajtaját. Ez az egyszerű négy tű, 
amelyet hat rettentő éven keresztül a grófné férje el ' 
MOrt meg újra összeszedett, neki ereklyéjévé lett. 

— Nagylelkűség. Amikor 1800-ban Károly volt a 
főparancsnoka a Bécs felé visszavonulóban levő osztrák 
seregnek, azonnal közbenjárt Moreau tranczia tábornok-
nál, hogy bocsássa szabadon a fogoly Spanocchi tábor-
nokot. Jól tudom — így irt Moreaunak, hogy ez na-
gyon szokatlan kérés, de tegyen ez egyszer kivételt, 
meit ifjúkori barátjának, volt uevelójéuek a szószólója. 
Moreau azotiual telelt: „Spauocliit becsületszóra azonnal 
szabadon eresztettük ; kétszer huszonnégy óra alatt 
Bécsben lesz." A fóherczeg a barátja elé sietett. Linz 
mögött néhány sebesültre akadt, akiket a társaik czi-
peltek nagy fáradtsággal, mert a lovakra szükség volt 
az agyuk szállítására. A fóherczeg nyomban megparan-
csolta, hogy a lovakat fogják ki, mert inkább az ágyuk 
essenek az ellenség kezébe, uiiut az ó derék harezosai. 
Ez tueg is történt. Alighogy Moreau ezt megtudta, a 
hátrahagyott ágyukat visszaküldte az osztrákokhoz e 
szavak kíséretében: „Auiit emberszeretetből áldoztak 
tel, az czivilizált népeknél nem képezhet zsákmányt'4. 

Szerkesztői Üzenetek. 

91. M - n e k . kO»xön«t « cukkek í r t , — izireaen fogadjuk 

bármikor. 

A l p l i o r á b i i a k . A tárcsát megkaptuk, kö rön j ük Hely-

*/.ilkt> miatt azonban, da meg olvmóiuk kudv&rt is, a hunvéti 

számbsu fogjuk közölni. 

k a r o l y l i n k (StándékMMii kezdjük kisbetűvel) Nem kap-

hatnánk-e egyxzer j ó tollától valamit V — Igen örülnénk, ha munka-

társunkká lenne. 

Közgazdasag. 
(§) A takarmányrépa trágyázásáról. A takarmány-

répa csakúgy kivanja, hogy alaja rendszeresen és helye-
sen trágyázzunk, mini sok más egyéb uövéuy. A ta-
karmányrépa, a mesterséges trágyatéléket csakúgy meg-
hálálja, mint a cukorrépa, mégis azt tapasztalhatjuk, 
hogy a takarmányrépa trágyázására jóval kisebb gon-
dot fordítanak, uiiut a mint megérdemelné. Hogy pedig 
meghálálja pl. a műtrágyázást is arra nézve szí Igáljou 
utbaigazitasul Unger altal Abaujban elért fényes ered-
mény. A kísérlet a következő módon lett b egyenként 
r̂ OO — 800 öles parcellán végrehajtva. 1. parcella 800 
négyszögöl műtrágyázva 75 kg. szuper foszfáttal, mely 
ősszel lett elszórva, termett 84'>0 kgot. 2. parcella 
bOO négyszögöl, műtrágyázva 76 kg. szupertosztáttal, 
mely ósszel lett elszórva és 4') kg. chilisalétrommal 
fejlődés közben elszórva, termett 91t>0 kgot. III. par-
cella 8 " 0 négyszögöl, trágyázatlau termett 6200 kgrot. 
IV. parcella 800 négyszögöl, műtrágyázva 75 kg. szu-
perfosztat tal, mely tavaszszal lett elszórva, termett 
7700 kgot. V. parcella 800 négyszögöl, műtrágyázva 
75 kg. szupertosztáttal. mely tavaszszal lett elszórva 
és 40 kg. cbdisalétrommal, termett 8750 kgot. A mü-
trágyafélék érvényesülése e kísérletnél a következő 
vo l t : a 75 kg. szuperfosztát az őszi elszólással 2200. 
a tavaszi elszólással 1500 kg. termés-többletet ered-
ményezett; a II. parcella 75 kg. szuppertoszfáttal ósz-
szel elszórva és 40 kg. chilisalétroinmal fejlődés közben 
elszórva, '2900 kg ; az V, parcella 75 kg. szupperfosz-
táttal és 40 kg. chilisalétroinmal fejlődés közben el-
szórva 255o k f . terméstöbbletet eredményezett E 
terinés-ereduiények bizonyítják, hogy ugy a szuperfosz-
tát, mint a chilisalétrom alkalmazása takarmányrépa 
alá kifizeti magát, de igazolják egyúttal azt is, hogy 
a takarmányrépa minőségére is gyakorolhat a műtrá-
gyázás kedvező hatást; amennyiben a jelen esetben a 
trágyázni lannal szemben a műtrágyázott takarmánytépa 
szárazanyag tartalma kedvezőbb volt. 

Gábriel Kenyon. 
Angol rtjémj. Irta: (Jhristie Murraij. 

.Erdekeit könyvtár"-ból (14) 

Másik példa, folytatta Dick, — kétségbeeset-
ten mennék le az utczára, azzal az elhatárolással, hogy 
ügyeimet a Temze hullámaiban bonyolítom le. a. Water-
looi hídhoz érve, meglátnék egy bájos leánykát, akit 
ugyanolyan szándék vezetett oda. Lebeszélném az el-
hamai kotlott lépésről elhatároznám, hogy életbeu ma-
radok ó érette s uóiil venném. Szerény, de elégedett 
munkás él let élnénk, mígnem kisülne, hogy nőm egy 
milliomosnak rég elveszett egyetlen gyermeke, amely 
milliomos a nagy örömtől, hogy gyermekét végre fel-
találta, meghalna s ránk hagyná összes kincseit. 

Az őrnagy még folyvást halgatott. Hallgatása 
olyan sokáig tartott, hogy Dick végre beváltotta fenye-
getését s elaludt. 

Az őrnagy felállt s lábujjhegyen átment a másik 
szobába, s egy paplannal jött vissza, melylyel betakarta 
fiatal barátját. A légszeszlámpák derülten csillogtak 
lenn az utczán, s az őrnagy révedezve bámulta őket a 
szurtos ablakon keresztül. 

Találkozott ó már a szegénységnek ez ijesztő kí-
sérletével, jól ismét te s megvetette. Sok helyen sze-
génykédet t ó már. Élt Párisban retken és zsemlyéu, 
Berlinben vajas keuyéren s egy pohár sörön, és más 
városokban is ahol esetleg még ezek a szerény porcziók 
sem jutottak ki. Rágicsálta gránitkeménységü kétszer-
sültjét és szürcsölte a sáros vizet a csatamezőn, kö-

jrülte holt barátok és bajtársak hevervén szerteszét. 
Sőt élt jómódban is. Tizeuhét éves korában kezdte 

az életet egy lovas ezredben húszezer font vagyonnal, 
melynek azonban nyoma sem maradt, mikorra nagyko-
rúságát elérte. Azután külföldi szolgálatba lépett, elé-
gedetten élt a fizetéséből, szeretve és tisztelve kato-
náitól, mígnem egy rokonának a halála egy második 
vagyonnak a birtokaba juttatta, mely ugyaniigy és 
ugyanoda ment el, mint az első. 

Egész élete folyása Sparta és Capua közt válta-
kozott, s egyiránt nyugodt filozófiával viselte el a jó 
és balszerencsét. Különféle és sok képessége volt, de 
szeréncsétlenségére e képességek egyike sem volt vá-
sárra vihető. Londonban való barangolásaiban kedé-
lyesen beszélgetett a fezes törökkel, a turbános hindu-
val, sőt a távol Cathay mandula szeiuü vándorát is bá-
mulatba eltette azzal, hogy a maga tanyelvén tudott 
vele társalogni. Igen kedvelt egyéniség volt a tranczia 
blanchis«eus*ök előtt, kellemes és tiszta párisi kiejtése 
miatt.. 

Őszinte, nyíltszívű, szeretetreméltó ember volt, 
aki a maga idejében sok jót tett sokakkal, de roszszat 
senkinek Csakhogy egyike volt azoknak, akik csupáu 
szigorú parancs alatt tutinak egyenesen evez i s hajó-
ja folytonos veszedelemben forgott, mert nem volt — 
asszony kapitánya. Jó feleség mindenesetre szerencsés 
emberré tett volna. Hanem hál egyike volt azoknak, 
akiket a természet agglegény»égre rendelt. 

Kedélye olyan reménynyel teljes volt, hogy a jö-
vőt mindig derültnek lattá, bármilyen borús volt is a 
j -den; s jellemző volt benne, hogy sajnálta társát, mig 
a naját állapotát egyszerűen csak komikusnak találta. 

A szoba már teljesen sötét volt mikor Richárd 
Dong'as felébredt s valami megnevezhetetlen hatodik 
érzékkel. — mert látni a sötétben nem lehetett, — 
megérezve társa jelenlétét, kérdezte : 

— Ön az, őrnagy ? 
— En. 
— Komoly kezd lenni a dolog. Mitévők legyünk? 
— Van egy módozat, szólt az őrnagy, — a mely-

lyel holnap kísérletet lehet tenni. Mostanáig, mikor 

Irodalom es művészet. 
(*) A „Zenélö-Mayyarország" zeneinűtolyóirat ma 

megjelent 3"8-ik füzete a következő zenetartalommal 
jelent m e g : Tartalmazza — I. Ooll János, a mostani 
szomorú politikai viszonyokat találóan jellemző két ku-
rucz nótáját, i.) „Niucs oly uemzet a világon" — 2. ) 
„Porczió Pal és Forspoul Péter." — II. Y von Ch 
pompás .Kiirt* polkáját. - III. Gerber Jenő mélabús 
„Panasz* dalrománczát és IV. Lengyel Miska „Torocz-
kói emlék" indulóját, a most divatos uj indulok elismert 
legszebbikét. E pompás zenemflfolyóiratot, amelynek 
iiiindeu egyes száma szakavatott megválasztással min-
den zenei válfajt felölel, meghozza mindenkinek a 
maga Ízléséhez megtelelő zeneujdonságot, s mint ilyet, 
mindeu zongoráznunk melegen ajánlunk, AZ e szám-
mal meginduló XIII . évfolyam II. évnegyed előfizetési 
á ra : évre - (Ö tüzel 60 oldal modern és közked-
velt zenével) 3 korona. Előfizetések: Klőckinr Ede 
zeuemíikiadó vállalatához Budapest VIII. Józsetkörut 
2^/24 intézeudók. 

(*> Tulipán csárdás A gyönyörű nemzeti felbuz-
dulás liangulala bájos melódiákat sugalmazott Kuntor 
Klek jónevü zeneszerzőnek, ki a jeles fiatal költő Sze-
pessy László, szép tulipán-dalait pompás csárdással szé-
laltatta tueg. De a nemzet buját is elpanaszolja a „Dal 
a tulipánról" melynek minden dacos sora talpraesetten 
actuális. Zenéje is méltán számot tarthat a népszerű-
ségre. Nemzeti szalaggal átfont tulipános címlapja va-
lóban művészien remek. V Kedák Sáriink ajánlott 
füzet megrendelhető 2 koronáért Klöckner Ede zene-
mükereskedésében Budapest VII . Jozsetköiut 2 /24 

(*i A „Honi Ipar14 április I i száma az egész or-
szágban megindult iparpártolási mozgalomnak van szen-
telve, melynek e lap mindenkor buzgó *zós/.jl< " a volt. 
Hét esztendő óta küzd a .Honi Ipar" az iparpártolás 
eszméjéért és szakadatlan agitáctlójáTal nagyban hozzá-
járult ahhoz a hangulatváltozáshoz, mely *.:eite a/ >i 
szágban az ipar javára most tapasztalható A .Honi 
Ipar" kimerítő tudósítást közöl az ,Oiszágo> Ipupár 
toló Szövetség" megalakiilasáról, amelynek e .entWget 
Cserháti Jenő műegyetemi tanár és Sugát Ottó, a lap 
felelős szerkesztője méltatják. „Tparpárto ás é* önálló 
vámterület" rovatában beszámol az összes iparpártoláfti 
alakulatokról és ki meri tó felsorolását tartalmazza az 
összes ujabb gyáralapitásoknak. Gazdag hírrovat é> 
műszaki rovat zárja be ezt a kötetnyi va*tagságu szá-
mot, melyet legmelegebben ajánlunk olvasóink figyel-
mébe. A .Honi Ipát* kiadóhivatala Budapest, IV , 
Király-utcza 34. sz. a. van. előfizetési ára egesz évre 
lö, télévie 8 kotoua. 



egy kis mozgásnak éreztük szükségét, együtt mentünk 
sétálni Ez a körülmény két kabátnak a birtokát té-
telezte töl. Olyan embereknél, mint mi, két kabátnak 
a viselése oly fényűzés, amely miudenesetre megszorí-
tandó. Tul kell adnunk uz egyiken. 

— Tegyük meg hát az utolsó együttes sétánkat 
őrnagy ur, szólt Dick. — Ami eugem illet, az utczán 
sokkal derültebbnek togom magam érezni, mint itt. 

— Halkan lépjen, mikor lemegyünk a lépcsőu, 
szólt az őrnagy. - A háziasszonyunk ingerlékenységre 
hajlandó . . . 

(Folytatás köTHtkezik ) 

Nyilt-tér. 

^ ^ f e t á b b temn^^s 

Számos orvosi szakvélemény 
alapján kitűnő gyógyhatású 

Íj/omop^és belbetegségeknél. 
lilónlegesság gyomorégés ellen. 

Hbphjtá minden gyágyserterban és ájványviz-kareskídtóien 

R a k t á r i Jánosa Gyulánál Kfiszsgan 
rtlialnt nladio « u ü l i »ii fliliüxg. 

Forrit-Igazgatóság Sóikut, Vasm. 

Vasúti menetrend. 
A I I o m á a o k. M. III. OMI. korukkal 

kötepeuröpm idő. 
K ő s z e g ind. 
Lukácaliáza (m. h.) 
Német-Gencs (m. h.) 
Szombathe ly érk. 
S z o m b a t h e l y ind. 
M'iuet-Uenca (in. Ii.) 
Lukáoaiiáia (m. h.) 
Ivöszeg erk. 

fi" 

I J • I 
7*" 
Ht 

8** 
lO40 

10** 
1 1 " 
11" 

d. e. 

I 
11»4 

I2'0 

12" 

3 " 
3 " 
3 " 
4"' 

d. u. 

Ö J : 

6 " 
722 

822 
8L* 

375/1906. tkr . u . 

Árverés hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha 

tó i ig közhírré teszi, hogy a kőszegi általános ta 
karekpenztár végrehajtatónak Baldauf János és neje 
Zumpt Kozália Rozina borostyánkői lakos végrehajtást 
szenvedők elleui 736 kor. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kőszegi kir. járásbíró-
ság területén lévő Borosyánkó községben, illetve annak 
határában tekvő végrehajtást szenvedettek tulajdonául 
az ottani 120. sz. tjkvben I. 1. 2. 4 6. 9 - 1 7 . 20. 21. 
ÖO 34. sorsz. alatt felvett lO. házsz. a 8 telekre 221 
k., az ugyanottan f I. sorsz. alatt lelvett 192. hrsz. 
ingatlanokra 1<»6 kor., az ugyanottan f 5 sorsz. alatt 
irt 1101. hrsz. birtokukra 49 k., a borostyánkői 727. 
sz. tjkvben I. 2. sorsz. alatt felvett 671. hrsz. ingat-
lanokra 67 k., a 477. számú tjkvben f 1. sorsz. alatt 
felvett 154ö. hrsz. ingatlanokra 61 k., továbbá a vég-
rehajtási törv. 156. § 2. bek. h) pontja alapján a boros-
tyánkői (>0 .̂ sz. tjkvben f I. sorsz alatt felvett «/« 
részben végrehajtást szenvedettek és •/« részben Baldaut 
Mátyás és Baldaut Károly ugyanottani lakosok tulaj-
donául felvett 679. hrsz. egé*z ingatlanra 75 k., ugy 
az 579. sz. tjkvben t 1 2. sorsz. alatt ugyanezek tu-
lajdonául ugyanily arányban telvett ó99 hrsz. ingat-
lanra 37 k., & 910. hrsL'. ingatlanra 44 k., végül a 901-
sz. tjkvben I. 1. sorsz. alatt felvett jeleuleg Frühwirth 
Józset és neje Krug Terézia ugyanottaui lakos nevén 
álló 20hrsz. ingatlanra lb6 kor. ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte azzal, hogy az 

iáltala a borostyánkői i20. sz. tjkvben C 6. sor 761/901. 
' ossz. sz. alatt id. Baldaut Károly ugyanottani lakos 
javára bekeblezett életfogytiglani lakhatás és haszon-
élvezeti jog nem érintetik és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlanok az 

1906. évi május ho 4-ik napján 

délelőtt 10 órakor 

Borostyánkő község házánál megtartandó nyilvános árve-
réseu a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni tog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az iugatlau becs-
árának 10%-át készpénzben, vagy az ! 881. L X . t.-cz. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. 
1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. 
§-iban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . t.-cikk. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe-
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszól-
gáltatni. ^ 

Kőszegen, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 19<>6. évi február hó 19-ik napján. 

i l a l f & M K firno, 
kir. aljbiró. 

! I! Nyavalyatörés I! i 
Ki nyaialjatörén, giiro* é» n.ás id«ge« állabotba «ten»(,d, kírjB 

iratoi, ingje" ás bérnientra kapható a •r.nbd. l i M t y o 

2 y o ( y * c e r t á r íltai M a j n a F r a n k f u r t . 

Este 6 és reggel 6 óra kfeőtti időben a percek alá 
vannak húzva. 

M a g y v á l a s z l é k 

s/.é|> húsvéti piroH tojásokban és cxukor-
kttkban, úgymint legfinomabb c s e m e g e bon-
bonokban Waisbecker Ed« utóda Schaar JÓ 
zsefnél Kőszegen. 

L e g j o b b m l n é s é f f t 

k ő s z e g i t r ö sö s b o t o k 
sceg /árdi , i»adac-onyi ( ó és uj ) , valamint k ő -
S Z O g i udvari sör palHCzkokban kaphatók : 
Maiti Józsefnél, belváros 5 9 . (TfWk-tféle ház) . 

A Világhírű , D E L A W A R E ' adja a leg jobb b o r t ) 

Oltani, permetezni nem kell! 
JL s z ő l é s z e t k i n c s e . 

A phyloxeráiiak ellent á l l ! ! 

Leírását és á r j e g y / é k e t ingyen kttldünk bárki ek 

S z ő l 5 o l t T T á r L 3 r o l 5 : 

mérsékelt áron kaphatók. 

Nagymennyiségű sima és gyökeres U e l a w a r j - t . » -
vessző-eladás. — C>m : 

= Szigyártó és Taki ts = 
szőlőtelep-tulajdonosok. 

T e l e p : A l H Ó ' S e g e M d 
Központi iroda : F e l * Ö - S e g e M « l (Somogy m.) 

Múi József 
kőíaragómester 

Szombathely. 
Baktiraiban kéaslctben tart nagy választékban 

síremlékeket, 
»%obrd»*atl mllvekH 

• jen i t , gránit, tiroli, azilézia és steierinárvány fajok-

ból, valamit homokküvekból 5 frttól IOoO frtig. 

További készít: építkezési munkilatokat, oltárokat, 

szent-szobrokat, uti kereszteket, keresztelő-meden-

céket, mauzol' mokat. airszegélyeket vasricsozatok-

kai vacy anélkül stb. 

+ + füiitot éi rajsok d|] oélkQI kéirtutnil. 

C A M I S * STOCK-PAROLO-TElÉft 
T R I E S T - E A R C O L A 

Egy üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 60 fill 

Kapható K ő s z e g e n : 

Jánosa Gyula-, Poll ik Sándor- és Schaar Józsefnél, 

Dankbarkeit 
wranla&t mi$. arra nnk tcllcnlol a Ken 
CliNgCI- Mid Rllflddfllca mitjuttilm, 
•it rnrin Cĉ r tur$ (in (iafaittf itdigtl 

trfolgrti&l ílatuttrotuft Ma )(taan laag* 
»l«TÍ()fn rribtn tefreif »urtt._ 

. Baumtartl, ffljfttttrt la fímWt M »«rtl»«b. 

i gye l em! 
Megbízható legjobb minőségű hírneves 

valódi szepességi 
l e i i w á s z o i i é s 
d a i n a N z t á l r u 

minden nagyobb üzletben kapható. 
A késmárki gyár 

bejegyzett védjegye 

Késmárki 
gyártmány 

c»ak az, 

Keil-lakk 
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. 

K e i I - féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 

K e i I - féle fehér „ O l a s u r " fénymáz 9 0 fill. 

K e i 1 - féle arany- lénymáz képkereteknek 4 0 fill. 

K e i l - féle s ialmakalap-festék minden színben. 

Mindenkor kaphatók : 

U n g e r J ó z s e f c é g - n é l 

K A s z e g e n . 

S s o m b a t h e l y : Z a i s e r L a j o s . 

Nyomatott Fa i f l Gyula kSnyvnyomdáJibau Kőszeg 

mely ezen 

védjegy-

gyei van 

el látva 

K a s s t i i p a . r . 

Hazai termék! 
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